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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.
Read the following instructions
for use carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents

1 x scale, 2 parts

3 x receipt

2 x produce

2 x screw

2 x battery (1.5V ===LR03, AAA)

1 x instructions for use

Technical data

Battery power supply:
1.5V ===1R03, AAA

———= DC symbol

Date of manufacture (month/year):

06/2024

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c hereby declares that this product

meets the following basic require-
ments, as well as other important regulations:
2009/48/EC - Toy Safety Directive
2014/30/EU - EMC Directive
2011/65/EU - RoHS Directive

U K UK Conformity Assessed
Delta-Sport Handelskontor GmbH here-
by declares that this product meets the
following basic requirements, as well as
other important regulations:
Toys (Safety) Regulations 2011
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equip-
ment Regulations 2012

Intended use

This product is a toy for private use and for
children aged 3 years and above.

/\ Safety information

* Warning. Not suitable for children under

36 months. Choking hazard. Small parts.
Children may only play with the product
under adult supervision.

Adult assembly required.

Ensure that the product and all components
are not given to children until after assembly.
Warning. Neither the packaging/mounting
materials nor the ‘SUPER DRY’ pouch (desic-
cant) are a constituent part of the toy and they
must be removed before the product is given
to children to play with.

Warning. Desiccant contains calcium chloride
(CAS 10043-52-4). Keep out of reach of
children.

Check the product for damage or wear before
each use. The product may only be used if it is
in perfect condition!

Warning. This product is a toy. It is not suitable
for consumption.

This product is a toy. Do not use the product
as an actual scale. For non-commercial use
only.

¢ Only use the battery type: LRO3.

A Warnings on batteries!

¢ Remove the batteries if they are empty or if
the product is not going to be used for an
extended period.

Do not use different battery types or brands,
new and used batteries in combination, or
batteries with different capacities, as they leak
and can thus cause damage.

Observe the polarity (+/-) when inserting
batteries.

Change all batteries at the same time and
dispose of the old batteries properly.
Warning! Batteries may not be charged or
reactivated in any way. They may not be dis-
mantled, thrown into fire, or short-circuited.
Always keep batteries out of the reach of
children.



* Do not use rechargeable batteries!

¢ The cleaning and user-maintenance may not
be carried out by children without supervision.

¢ Clean the batteries and the device contacts as
necessary and before inserting the batteries.

¢ Do not expose the batteries to extreme
conditions (e.g. radiators or direct sunlight).
Otherwise there is an increased risk of leaks.

* Warning. Used batteries must be disposed of
immediately. Keep new and used batteries out
of the reach of children. Seek medical help
immediately if you suspect that batteries have
been swallowed or ingested.

A Danger!

* Handle damaged or leaking batteries with ex-
treme caution and dispose of them properly as
soon as possible. Wear gloves when doing so.

* If you come into contact with battery acid,
wash the affected area with soap and water. If
battery acid gets in your eye, rinse it with water
and seek medical attention immediately!

* The connection terminals must not be short-cir-
cuited.

Inserting/replacing batteries
(Fig. A)

WARNING! Comply with the following
instructions in order to prevent
mechanical and electrical damage.

For inserting and replacing the batteries (3)
proceed as shown in Fig. A.

Note: You will need a suitable screwdriver (not
contained in delivery).

Note: Pay attention to the plus/minus polarity
of the batteries and their correct installation.
The batteries must be located entirely inside the
battery compartment.

Assembly (Fig. B)

1. Connect the cable end (1a) of the scale (1) to
the cable end (2a) of the control element (2).

2. Carefully insert the cable through the opening
of the control element.

3. Use the screws (4) to fasten the control ele-
ment to the scale.

Functions (Fig. C)

Using the scale

* Press the button (1e) to tun the product on or
off.

* Place an object on the scale (1b) to weigh it.

Note: the scale’s max. capacity is 500g.

* Press one of the buttons (2b) to play a sound.

* Press the tare button (1d) to reset the dis-
play (1¢) to zero.

Printing the receipt

1. Insert the receipts into the top opening of the
receipt box (2c).

2. Press the button on the back of the control
element (2d) to print a receipt.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product dry,
clean, without batteries and at room tempera-
ture.

Wipe clean with a dry cloth only.
IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

Disposal

The accompanying symbol indicates that
E this device complies with Directive

2012/19/EU. This directive indicates

that you may not dispose of this device
along with basic household waste at the end of
its useful life and instead must hand it in to
specifically designated collection sites, valuable
substance collection stations, or waste disposal
facilities.
Look after the environment and dispose of waste
properly.
Batteries may not be disposed of with household
waste. They may contain toxic heavy metals and
are subject to hazardous waste treatment. The
chemical symbols of the heavy metals are as fol-
lows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
Dispose of used batteries at @ municipal collec-
tion site.
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& For further information about disposal of
» A
the product no longer needed, contact
%n your local council. Dispose of the
product and the packaging in an
environmentally friendly manner. Store the
packaging materials (foil bags, for example) out
of the reach of children.

Note the label on the packaging

th) materials when separating waste, as

a  these are labelled with abbreviations (a)
and numbers (b) with the following meaning:
1-7: plastics / 20-22: paper and cardboard /
80-98: composite materials.
The product and the packaging materials can be
recycled, dispose of them separately for better
treatment of waste.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions. The
guarantee is only valid for material and manu-
facturing defects. The guarantee does not cover
parts that are subject to normal wear and tear
and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such
as switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that

a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 460474_2401
Service Great Britain

Tel: 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk



Szivbél gratuldlunk!
Vésdrlasaval kivalé mindségi terméket valasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznalati Otmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfelel8en hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatét. A termék
tovébbaddsakor adja &t az sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x mérleg, 2 részes

3 x vonalkéd

2 x élelmiszer

2 x csavar

2 x elem 1,5V ===LR03, AAA)

1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok
Elemes energiaellatds:
1,5V === [R0O3, AAA
=== Egyenfesziiltség jele
Gydrtési datum (hénap/év):
06/2024
A Delta-Sport Handelskontor GmbH
c € kijelenti, hogy a termék megfelel az
alébbi dltalénos kévetelményeknek és
az egyéb vonatkozé rendelkezéseknek:
2009/48/EK - Irényelv a jatékok biztonsagardl
2014/30/EU - Elekiromégneses &sszeférhets-
ségi irdnyelv
2011/65/EU - RoHS irdnyelv

Rendeltetésszeris hasznalat

Jelen termék 3 éves kori gyermekek szdméra
készilt jgtékszer privat haszndlatra.

/\ Biztonsdgi utasitasok

* Figyelmeztetés. Csak 36 hénaposndl idésebb
gyermekek szamdra alkalmas. Fulladdsve-
szély. Kis alkatrészek.
Gyermekek csak felnétt feligyelete mellett
jatszhatnak a termékkel.
Felnétt szerelje &ssze.
Ugyelien arra, hogy az érucikket, annak ész-
szes alkotdrészét csak &sszeszerelt dllapotban
adja a gyermek kezébe!
Figyelmeztetés. A csomagolé-/régzitéanya-
gok és a ,SUPER DRY” tasak (szaritészer)
nem képezik a jaték részét, és biztonsdgi
okbdl el kell ket tavolitani, mielétt a terméket
odaadné a gyermekeknek jatszani.
Figyelmeztetés. A szdritészerben meg-
taldlhaté a kévetkezd: calcium chloride
(CAS 10043-52-4). Gyermekektél elzarva
tartandé.
¢ Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék
épségét, illetve elhaszndlodasat. A terméket csak
kifogéstalan dllapotban szabad haszndlni!
Figyelmeztetés. Ez a termék gyermekjaték.
Fogyasztdsra nem hasznalhaté.
Ez a termék gyermekjaték. A termék valds
mérlegként nem haszndalhaté. Kereskedelmi
célra haszndlni filos.
¢ Csak a kévetkezd tipust elemet haszndlja:
LROS.

Az elemmel kapcsolatos
figyelmeztetések!

¢ Tavolitsa el az elemeket, ha elhaszndlédtak
vagy a terméket hosszabb ideig nem haszndlja.
Ne haszndljon egyiitt egymastd| eltérd tipusy,
markdijo, illetve haszndlt és Gj elemeket, vagy
eltérd kapacitdsi elemeket, mivel ezek kifoly-
hatnak, ezzel kdrositva a késziiléket.

A behelyezéskor iigyelien a polaritasra (+/-).
Mindig egyszerre cserélje ki az elemeket, és
gondoskodjon az el8irds szerinti artalmatlani-
tasukrdl.

Figyelmeztetés! Az elemeket tilos télteni vagy
més eszkdzokkel Gjra aktivdlni, tilos Sket
szétszedni, tizbe dobni vagy révidre zarni.
Olyan helyen tarolja a késziléket, ahol a
gyermekek nem érhetik el.
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* Ne haszndljon feltslthets elemeket!
* Atisztitést és a felhaszndléi karbantartdst a
gyermekek feligyelet nélkiil nem végezhetik.
¢ Szijkség esetén és az elemek behelyezése
eldtt tisztitsa meg az elemek és a késziilék
érintkez8it.
* Ne tegye ki az elemeket extrém kérilmények-
nek (pl. fitétest vagy kdzvetlen napsugdrzds).
Ellenkez$ esetben né a kifolyds veszélye.
Figyelmeztetés. A haszndlt elemeket azonnal
dobija ki. Az 0j és haszndlt elemek gyermekek-
tél elzarva tartandék! Ha gy gyanitia, hogy
elemet nyelt vagy elem jutott a szervezetébe,
azonnal kérjen orvosi segitséget.

A Veszély!

* Rendkiviil vatosan kezelie a sérijlt vagy
kifolyt elemet, és el&irasszerien, azonnal he-
lyezze az e célra szolgdlé gydijtébe. Viselien
kézben véddkesztydt.

* Ha elemsavval érintkezik, vizzel és szappan-
nal mossa le az érintett teriiletet. Ha elemsav
keril a szemébe, vizzel mossa ki, és késede-
lem nélkil forduljon orvoshoz!

o Az érintkezdket tilos révidre zdrni.

Elemek behelyezése/cseréje
(A ébra)

FIGYELMEZTETES! A mechanikus és
elektromos karok megelézése
érdekében vegye figyelembe a
kovetkezé utasitasokat.

Az elemek (3) behelyezését és cseréjét a(z)
A dbra szerint végezze.

Megjegyzés: Haszndljon megfeleld csavarhi-
z6t (a csomag nem tartalmazza).
Megjegyzés: Ugyelien a megfeleld polari-
tésra és a helyes behelyezésre. Az elemeket
teliesen be kell illeszteni az elemtartéba.

Osszeszerelés (B abra)

1. Késse dssze a mérleg (1) kdbelvégét (1a) a
kezelSelem (2) kdbelvégével (2a).

2. Ovatosan vezesse a kabelt a kezelSelem
nyildsdba.

3.Régzitse a kezelSelemet a csavarokkal (4) a
mérlegre.

8 HU

Mikédés (C abra)

A mérleg haszndlata

* Atermék be-, ill. kikapcsoldsdhoz nyomija meg
amezdt (le).

* A méréshez helyezzen egy targyat a méréfe-
liletre (1b).

Megjegyzés: a mérleg teherbirdsa legfeliebb

500 g.

* Nyomja meg az egyik mezét (2b) a hang
megszdlaltatdsahoz.

* A kijelz8 (1d) lenullézdséhoz nyomja meg a
téra mezdt (1¢).

Vonalkéd kiadasa

1. Helyezze a vonalkédokat a vonalkédtar-
16 (2c) fels nyiléséba.

2. A vonalkéd kiaddsdhoz nyomja meg a kezelé-
elem hdtoldalan talélhaté gombot (2d).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
sékletd helyen tdrolja elemek nélkil, ha azt nem
haszndlja.

Csak térélie tisztdra egy szdraz térlékendSvel.
FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

Az oldalsé szimbdlum azt jelzi, hogy a
E készilék a 2012/19/EU irdnyelv

hatdlya alé tartozik. Ez az irdnyelv

kimondja, hogy ezt a késziiléket a
hasznos élettartamdanak végén nem szabad a
normdl héztartdsi hulladékkal egyitt artalmatla-
nitani, hanem a specidlisan erre a célra
kialakitott gyijtéhelyeken, Gjrahasznosité
kézpontokban vagy hulladékfeldolgozékndl kell
leadni 8ket. Ovja a kérnyezetet és drtalmatlanit-
sa szakszer(en a terméket.
Az elemeket/akkumuldtorokat tilos a h&ztartési
hulladékokkal egyiitt kidobni. Ugyanis mérgez8
nehézfémeket tartalmazhatnak, ami a kijlénleges
hulladékkezeléshez tartozik. A nehézfémek ve-
gyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom.
Ezért a hasznalt elemeket/akkumulétorokat a
kdzségi gydijtéhelyen adja le.



& Az elhasznélédott késziilék artalmatlani-
%n téséval kapcsolatos tovébbi informdcié-
kat a telepiilési vagy vdrosi énkormany-
zattél tudhatja meg. A késziiléket és a
csomagoldst kdrnyezetbarat médon drtalmatla-
nitsa. A csomagoléanyagokat (példéul
féliatasakokat) tartsa tévol a gyermekektdl.

A szelektiv hulladékgydités sordn vegye

th) figyelembe a csomagoléanyagokon 1évé

a  jelzéseket, ahol a réviditések (a) és
szamok (b) jelentése: 1-7: mGanyagok /
20-22: papir és karton / 80-98: kétéanyagok.
A termékek és a csomagoléanyagok Gjrahaszno-
sithaték, ezért a jobb hulladékkezelés érdeké-
ben kilén gy(itse ezeket.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
utmutato

A termék nagy gondossdggal és éllandé ellendr-
zés melleft késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasdrlds détumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznélé-
ddasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példéul a kapcsolékra vagy
az ivegbdl késziilt alkatrészekre.

Kizarésra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszerGtlenil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszer(len vagy nem az elirdnyzott felhasz-
ndlasi kérben hasznalték, vagy figyelmen kivil
hagytak a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozési hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett koriimények valamelyikébél
ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
beliil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatasa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltdnyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatkozik a

kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
cigbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, killénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 460474_2401

@D Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-

ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite

z izdelkom.

@ V ta namen natanéno preberite
naslednje navodilo za uporabo.

Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za

navedena podroéja uporabe. To navodilo

za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek

predali tretjim osebam, zraven priloZite vso

dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x tehtnica, 2-delna

3 x raéun

2 x zivilo

2 x vijak

2 x baterija (1,5V === LR0O3, AAA)

1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki

Baterijsko napajanie:

1,5V === LRO3, AAA

——= Simbol za enosmerno napetost

Datum izdelave (mesec/leto):

06/2024
c Delta-Sport Handelskontor GmbH

izjavlja, da je ta izdelek skladen

z naslednijimi temeljnimi zahtevami
in drugimi ustreznimi dolo&bami:
2009/48/ES - Direktiva o varnosti igrag
2014/30/EU - Direkfiva EMC
2011/65/EU - Direktiva RoHS

Predvidena uporaba

Ta izdelek je igraéa za otroke od 3. leta dalje
za zasebno uporabo.

/\ Varnostni napotki

¢ Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajse
od 36 mesecev. Nevarnost zadusitve zaradi
tujka. Majhni deli.

Otroci se lahko z izdelkom igrajo samo pod
nadzorom odraslih.

Sestaviti mora odrasla oseba.

Pazite, da se izdelek in vsi sestavni deli oz.
komponente otrokom predaijo le v sestavlje-
nem stanju.

Opozorilo. Embalazni in pritrditveni mate-
riali ter vre¢ka »SUPER DRY« (susivo) niso
sestavni del igraée in jih je treba iz varnostnih
razlogov odstraniti, preden se izdelek preda
otrokom za igro.

Opozorilo. Sudivo vsebuije calcium chloride
(CAS 10043-52-4). Hraniti zunaj dosega
otrok.

Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. I1zdelek lahko
uporabljate le, &e je v brezhibnem stanju!
Opozorilo. Ta izdelek je igraca. Ni primeren
za uzivanje.

Ta izdelek je igraga. Izdelka ne uporabljajte
kot pravo tehtnico. Samo za nekomercialno
uporabo.

* Uporabljajte le tip baterije: LRO3.

A Opozorila za baterije!

« Ce sta bateriji izrablieni ali &e izdelka dalj
&asa ne uporabljate, odstranite bateriji.

Ne uporabljajte razliénih tipov ali znamk ba-
terij, novih in rabljenih baterij skupaj ali baterij
z razliéno kapaciteto, ker le-te lahko iztecejo
in s tem povzrodijo $kodo.

Pri vstavljanju baterij upostevajte polarnost
(+/-).

Vse baterije zamenjajte isto¢asno in stare
baterije zavrzite v skladu s predpisi.
Opozorilo! Baterij ne smete polniti ali jih
reaktivirati z drugimi sredstvi, ne smete jih
razstavljati, metati v ogenj ali z njimi povzro-
&ati kratkega stika.

Baterije vedno shranjujte izven dosega otrok.
Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenie!
Ofroci ne smejo izvajati &id&enja in uporabni-
3kega vzdrZevanja brez nadzora.



* Po potrebi in pred vstavljanjem ogistite kontak-
te baterij in naprave.

* Baterij ne izpostavljajte ekstremnim pogojem
(npr. grelnim telesom ali neposredni son&ni
svetlobi). Sicer obstaja povisana nevarnost
iztekanija.

¢ Opozorilo. |zrabljene baterije takoj zavrzi-
te. Nove in rabliene baterije hranite zunaj
dosega ofrok. Ce sumite, da je kdo pogoltnil
baterijo ali da je zasla v kateri koli del telesa,
takoj poiséite zdravnisko pomoé.

A Nevarnost!

* S poskodovano dli izteklo baterijo ravnaite
izjemno previdno in jo nemudoma zavrzite
v skladu s predpisi. Pri tem nosite rokavice.

» Ce pridete v stik z baterijsko kislino, prizadeto
mesto sperite z vodo in milom. Ce baterijska
kislina pride v ogi, jih sperite z vodo in nemu-
doma pois¢ite zdravnisko pomog!

* Na priklju¢kih ne povzrodite kratkega stika.

Vstavljanje/zamenjava
baterij (slika A)

OPOZORILO! Da prepreéite mehansko
in elektri¢éno skodo, upostevaijte
naslednja navodila.

Za vstavljanje in zamenjavo baterij (3) postopaj-
te, kot je prikazano na slika A.

Napotek: potrebujete ustrezen izvijag (ni
priloZzen v obsegu dobave).

Napotek: pazite na plus/minus pola baterij

in na pravilno vstavljanje. Bateriji morata biti v
celoti v baterijskem drzalu.

Sestavljanje (slika B)

1. Povezite konec kabla (1a) tehtnice (1) in ko-
nec kabla (2a) upravljalnika (2).

2. Kabel previdno speljite v odprtino upravljal-
nika.

3. Pritrdite upravljalnik na tehtnico s pomogjo

vijakov (4).

Funkcije (slika C)

Uporaba tehtnice

* Pritisnite polje (1e), da vklopite oz. izklopite
izdelek.

* Na povrsino tehtnice (1b) polozite predmet,
da ga stehtate.

Napotek: Zmogljivost tehtnice ja najve

500 g.

* Pritisnite eno od polj (2b), da predvajate
zvok.

* Pritisnite polje za taro (1d), da prikaz (1b)
ponastavite na nic.

Izdajanje racuna

1. Vstavite raun v zgornjo odprtino predela za
radune (2c).

2. Pritisnite gumb (2d) na hrbni strani upravljalni-
ka, da izdate racun.

Shranjevanije, ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, iz njega vedno vze-
mite baterije in ga shranite na suho, &isto mesto
pri sobni temperaturi.

Izdelek cistite le tako, da ga obrisete s suho krpo
za Ciséenje.

POMEMBNO! Nikoli ne &istite z ostrimi &istilnimi
sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

Sosednii simbol oznaduje, da za to
E napravo velja Direktiva 2012/19/EU. Ta

direktiva doloéa, da te naprave po

koncu njene Zivljenjske dobe ne smete
odvredi med obi&ajne gospodinjske odpadke,
temved jo morate oddati na posebej vzpostavlje-
nih zbirnih mestih, v centrih za recikliranje ali v
podietjih za odstranjevanie. Varuijte okolje in
pravilno odstranjujte med odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni dovolieno
odlagati med gospodinjske odpadke. Lahko
vsebujejo tezke kovine, zato so podvrzene
predelavi posebnih odpadkov. Kemi&ni simboli
tezkih kovin so nasledniji: Cd = kadmij, Hg = Zivo
srebro, Pb = svinec. Izrabljene baterije/akumu-
latorske baterije zato oddajte na komunalnem
zbirnem mestu.
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.‘.‘ Drugev informacije o odstranjevanju
odsluzene opreme med odpadke lahko
%n dobite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.
Opremo in embalaZo zavrzite okolju
prijazno. Embalazni material (kot so npr. vrecke
iz folije) hranite izven dosega otrok.

Pri loéevanju odpadkov upostevajte
th) oznake embalaznih materialov.

a  Oznadeni so s kraticami (a) in 3tevilka-
mi (b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne
mase / 20-22: papir in lepenka / 80-98: kom-
pozitni materiali.

Izdelek in embalazne materiale je mogoée reci-
klirati, zato jih zavrzite logeno, da jih je mogole
laZje predelati.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od
datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrzeni obi&ajni obrabi
in jih je zato treba teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala
ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolid¢in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predlozitvi originalnega
ra¢una. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 460474_2401
(D' Servis Slovenija

Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GMBH jam&imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zameniali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potro-
3nik obvestiti proizvajalca ali poobla3éeni servis
(kontaktna $tevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec

je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo

o nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku

niso odpravljene, mora proizvajalec potro3niku
brezplagno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkraisi
&as, ki je potreben za dokonéanje popravila,
vendar najve za 15 dni. O 3tevilu dni podaljSa-
nega roka in razlogih za podalj¥anje mora biti
potro3nik obveien pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku
45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenijao-
no z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahte-
va vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine
je sorazmerno zmanijanju vrednosti blaga, ki ga
je potrodnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
plaé¢anega zneska.

8.

Proizvajalec oziroma poobla$éeni servis lahko po-
trodniku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zaéasno uporabo, ima potro3nik pravico uve-
liavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpra-
vljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

. 'V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potrosniku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3ceni

servis ali nepoobla$éena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,

vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podaitki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumen-
tih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja
jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju&uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeéné blahopfejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

Pozorné si prectete nasleduijici
@ navod k pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x vdha, 2dilna

3 x pokladni doklad

2 x potravina

2 x $roub

2 x baterie (1,5V === LR03, AAA)

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Zdroj energie (baterie):
1,5V === RO3, AAA
——= Symbol pro stejnosmérné napéti
Datum vyroby (mésic/rok):
06/2024
Spole&nost Delta-Sport Handelskontor
c GmbH timto prohla3uje, Ze tento
vyrobek je v souladu s nasledujicimi
zd&kladnimi pozadavky a ostatnimi pfisluinymi
ustanovenimi:
2009/48/ES - Smérnice o bezpe&nosti hracek
2014/30/EU - Smérnice o EMK
2011/65/EU - Smérnice RoHS

Pouziti dle uréeni

Tento vyrobek je hra¢ka pro déti od 3 let pro
privétni potiebu.

/\ Bezpeénostni pokyny

¢ Upozornéni. Nevhodné pro déti mladsi

36 mésich. Nebezpedi zalknuti. Malé &asti.
Déti si sméji s vyrobkem hrat jen pod dohle-
dem dospélych.

Nutné sestaveni hracky dospélou osobou.
Dbeijte na to, aby vyrobek a veskeré souédsti
resp. komponenty byly ditéti piedany pouze
ve smontovaném stavu.

Upozornéni. Veskeré obalové a upeviiovaci
materidly a sééek ,SUPER DRY” (vysou3eci
prostfedek) nejsou soucdsti hraky a musi byt
z bezpeénostnich dévodd odstranény pfed
tim, nez je vyrobek preddn détem na hrani.
Upozornéni. Vysouseci prostiedek obsahuje
calcium chloride (CAS 10043-52-4). Uchové-
vejte mimo dosah déti.

Vyrobek pfed kazdym pouZitim zkontrolujte,
zda neni poskozeny nebo opotiebovany.
Vyrobek smi byt pouZivan pouze v bezchyb-
ném stavu!

Upozornéni. Tento vyrobek je hragka. Neni
uréen ke konzumaci.

Tento vyrobek je hragka. NepouzZivejte
vyrobek jako skuteénou véhu. Pouze pro
nekomeréni pouziti.

* Pouzivejte pouze typ baterie: LRO3.

Varovné pokyny pro
baterie!

¢ Odstranite baterie, kdyz jsou spotfebovény
nebo vyrobek nebyl del3i &as pouzivan.

* Nepouzivejte rizné typy, znacky baterii,
spolené nové a pouzité baterie nebo baterie
s rozli¢nou kapacitou, protoze ty mohou vytéct,
a tim zpUsobit 3kody.

e Pfi vkladani respektujte polaritu (+/-).

¢ Vyméfuijte viechny baterie soucasné a staré
baterie likvidujte do odpadu podle predpisd.

* Varovénil Baterie se nesmi nabijet nebo

reaktivovat pomoci jinych prostiedkd, nesmi

se rozebirat, hazet do ohné, nebo spojovat

nakrdtko.

Baterie uchovdveijte vzdy z dosahu déti.

Nepouzivejte baterie, které se daiji opakované

nabijet!



« Ci¥t&ni a uZiva telskou ddrzbu nesmi provadst
déti bez dozoru.

* V pfipadé potfeby a pred vkladdnim &istéte
kontakty baterii a pfistroje.

* Nevystavujte baterie Z&dnym extrémnim pod-
minkdm (napf. topnym télesdm nebo pfimému
slune&nimu zéFeni). Jinak existuje zvy3ené
nebezpedi, ze vytecou.

* Upozornéni. Pouzité baterie okamzité zlikvi-
dujte. Nové a pouzité baterie uchovdveijte
mimo dosah déti. Pokud méte podezieni na
spolknuti nebo vniknuti baterie, okamzit&
vyhledeite lékaFskou pomoc.

A Nebezpedi!

* Zachdzeijte s poskozenou nebo vyteklou
baterii velmi opatrné a zlikviduijte i podle
predpisd. Pouzijte pritom rukavice.

* Prijdete-i do styku s kyselinou baterie, omyjte
postizené misto vodou a mydlem. Pokud
se vam kyselina z baterie dostane do oé&i, vy-
plachnéte je vodou a vyhledejte neprodlené
[ékaFské osetienil

* Pfipojovaci svorky nesméji byt zkratovany.

Vkladani/vymeéna baterii
(obr. A)

UPOZORNENI! Dodriujte nasleduijici
pokyny, abyste se vyhnuli
mechanickym a elektrickym
poskozenim.

Pfi vkladani a vyméné baterii (3) postupuijte
podle obrazku A.

Upozornéni: Potfebujete vhodny droubovék
(neni obsahem dodéavky).

Upozornéni: Dejte pozor na plus/minus pély
baterii a na spravné vloZeni. Baterie se musi
kompletn& nachdzet v drzdku baterie.

Sestaveni (obr. B)

1. Konec kabelu (1a) vahy (1) a konec kabe-
lu (2a) ovléddaciho prvku (2) propoijte.
2.Opatrné zavedte kabel do otvoru ovlddaciho
prvku.
3. Upevnéte ovlddaci prvek na véze s pomoci

$roubl (4).

Funkce (obr. C)

Pouziti vahy

* Pro zapnuti, resp. vypnuti vyrobku stisknéte
policko (1e).

* Polozte n&jaky pfedmét na plochu vahy (1b),
abyste jej zvazili.

Upozornéni: Nosnost véhy &ini max. 500 g.

* Pro prehrdni ténu stisknéte tlacitko (2b).

o Stisknéte policko Tare (1d), &imz nastavite
ukazatel (1b) zpét na nulu.

Uvolnéni pokladniho dokladu

1. Zasutite pokladni doklad do horniho otvoru
boxu na pokladni doklady (2c).

2. Stisknéte knoflik (2d) na zadni strané ovl&-
daciho prvku, &mz uvolnite jeden pokladni

doklad.

Uskladnéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuite jej vzdy
suchy, Cisty, bez baterii a pfi pokojové teploté.
Utirejte pouze suchym hadfikem.

DULEZITE! K &i%t&ni nikdy nepouzivejte agresivni
Cistici prostredky.

Pokyny k likvidaci

Tento doprovodny symbol oznaduije, ze
E toto zafizeni podléhd smérmnici

2012/19/EU. Tato smérnice uvadi, ze

toto zafizeni nesmite po skonéeni jeho
Zivotnosti likvidovat s b&Znym domovnim
odpadem, ale musite jej odevzdat na specidlné
zfizenych sbérnych mistech, v recyklagnich
stfediscich nebo ve spoleénostech pro likvidaci
odpadu. Chrafite Zivotni prostfedi a provadéite
fadnou likvidaci.
Poskozeni Zivotniho prostfedi v dusledku ne-
spravné likvidace baterii/akumuldtord! Baterie/
akumuldatory nesméji byt likvidovany spolu s ko-
mundlinim odpadem. Mohou obsahovat toxické
t&zké kovy a podléhaiji zpracovdni nebezpeé-
ného odpadu. Chemické symboly t&zkych kovi
jsou nasledujici: Cd = kadmium, Hg = rtuf,
Pb = olovo. Pouzité baterie/akumulétory proto
likvidujte v mistnim sbérném misté.
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.‘.‘ O moznostech likvidace vyslouzilého
%n vyrobku se informuijte u Vasi obecni nebo
mé&stské sprdvy. Vyrobek a obaly
likvidujte ekologicky. Uchovévejte
obalové materidly (jako napt. féliové sacky)
nedostupné pro déti.
Pfi tidéni odpadu dodrzujte ozna&eni
th) balicich materiall, které jsou oznadeny
a  zkratkami (a) a &isly (b) s ndsledujicim
vyznamem: 1-7: plasty / 20-22: papir
a karton / 80-98: smideny odpad.
Vyrobek a balici materidly jsou recyklovatelné,
likvidujte je odd&lené pro lepsi zpracovani
odpadu.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim
zdkaznikdm na tento vyrobek ffi roky zaruky od
data nékupu (zéruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu
a zévad ve zpracovdni. Zéruka se nevztahuje
na dily, které pod|éhaii b&znému opotiebeni,

a proto je treba je povazovat za opotiebitelné
dily (napt. baterie), ani na kiehké dily, joko jsou
vypinace nebo dily ze skla.

Néroky z této zdruky jsou vylouceny,

pokud vyrobek byl pouzivén neodborné

nebo nedovolenym zpdsobem nebo nikoli

v rémci stanoveného G&elu uréeni nebo
predpoklddaného rozsahu pouzivani nebo
nebyla dodrzena zaddni v ndvodu k obsluze,
ledaze by koncovy zdkaznik prokazal, ze
existuje vada materialu nebo doslo k chybé ve
zpracovdni, které nevyplyvaiji z nékteré vyse
uvedenych okolnosti.

Néroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zaruéni |hity po predlozeni origindlniho
pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveijte
originél pokladniho dokladu. Doba zéruky se
neprodluzuje pfipadnymi opravami na zékladé
zaruky, zakonné zdruky nebo kulance. Totéz
plati také pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s nami
spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vém - dle nasi volby -
bezplatn& opravime, vyménime nebo Vém
vratime kupni cenu. Dalsi prava ze zaruky
nevznikaiji.

Vase zdkonnd préva, zejména ndaroky na
zajisténi zaruky viéi konkrétnimu prodeici,
nejsou fouto zdrukou omezena.

IAN: 460474_2401

& Servis Cesko
Tel: 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz



Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne oboznamte.

Pozorne si preditajte tento navod
@ na pouzivanie.
Vyrobok pouZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky

1 x vdha, 2-dielna

3 x pokladni¢ny blok

2 x potravina

2 x skrutka

2 x batéria (1,5V ===LR03, AAA)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Napdijanie batériou:
1,5V === [R03, AAA
——= Symbol pre jednosmerné napétie
Ddatum vyroby (mesiac/rok):
06/2024
Spoloénost Delta-Sport Handelskon-
c tor GmbH tymto vyhlasuije, Ze tento
vyrobok je v stlade s nasledujicimi
zd&kladnymi poziadavkami a ostatnymi
prislusnymi ustanoveniami:
2009/48/ES - Smernica o bezpeénosti hragiek
2014/30/EU - Smernica o elekiromagnetickej
kompatibilite
2011/65/EU - Smernica RoHS

Uréené pouzitie
Tento vyrobok je hragka pre deti od 3 rokov pre
sukromné pouZitie.

/\ Bezpeénostné pokyny

¢ Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do

36 mesiacov. Nebezpeéenstvo dusenia. Malé

Casti.

Deti sa sm0 hraf s vyrobkom len pod dohla-

dom dospelych.

Vyzaduje sa dohl'ad dospelych.

Ddvaite pozor na to, aby sa diefafu odovzdal

vyrobok a vietky jeho st&asti prip. komponen-

ty len v zmontovanom stave.

¢ Upozornenie. Vietok obalovy/upeviiovaci
materidl a vrecko ,SUPER DRY” (susiaci pro-
striedok) nie su siastou hracky a musite ich z
bezpeé&nostnych dévodov odstranit predtym,
nez vyrobok odovzddte defom na hranie.

¢ Upozornenie. Susiaci prostriedok obsahuje

calcium chloride (CAS 10043-52-4). Uchové-

vajte mimo dosahu deti.

Pred kazdym pouZitim skontrolujte, &i vyrobok

nie je poskodeny alebo opotrebovany.

Vyrobok sa méze pouzivaf len v bezchybnom

stave!

¢ Upozornenie. Tento vyrobok je hra¢ka. Nie je

vhodny na konzuméciu.

Tento vyrobok je hragka. NepouZivajte vyro-

bok ako skutoénd véhu. lba na nekomeréné

pouzitie.

PouZivaite iba typ batérie: LRO3.

Vystrazné pokyny
pre batérie!

e Odstrante batérie, ak s vybité alebo ked sa
vyrobok dlhsi ¢as nepouzival.

* Nepouzivaijte rozdielne typy a zna¢ky batérii,

nepouZivaijte spolu nové a uz pouzivané

batérie alebo batérie s rozdielnou kapacitou,

pretoZe tieto by mohli vytiect a spésobit

3kody.

Pri vkladani sledujte polaritu (+/-)

Vymerite vietky batérie siéasne a staré baté-

rie zlikvidujte podl'a predpisov.

Vystraha! Batérie sa nesmd dobijat alebo

reaktivovat inymi prostriedkami, nesmé sa

rozoberat, hddzat do ohfa alebo skratovat.

Batérie uschovdvajte vzdy mimo dosahu deti.

Nepouzivaijte dobijatelné batérie!
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« Cistenie a 0drzbu pri pouZivani nesmi robit
deti bez dohl'adu.

* V pripade potreby a pred vloZzenim vygistite
batérie a kontakty na pristroji.

* Batérie nevystavujte extrémnym podmien-
kam (napr. vykurovacie telesé alebo priame
slneéné Ziarenie). V opaénom pripade hrozi
zvy3ené nebezpeclenstvo vytecenia.

* Upozornenie. Pouzité batérie okamzite zlik-
vidujte. Nové a pouzité batérie uchovdvaite
mimo dosahu deti. Pokial mate podozrenie
na prehlinutie alebo vniknutie batérie do telq,
okamzite vyhladaijte lekarsku pomoc.

A Nebezpedenstvo!

* S poskodenou alebo vytecenou batériou
zaobchddzajte s maximdlnou opatrnostou
a ihned'ju zlikvidujte v sélade s predpismi.
PouZivajte pritom rukavice.

o Ak ste pridli do kontaktu s kyselinou batérie,
umyte zasiahnuté miesto vodou a mydlom.
Ak sa vam kyselina batérie dostane do oka,
vypldachnite ho vodou a ihned’ vyhladajte
lekdrske osetrenie!

* Pripdjacie svorky sa nesmd nikdy skratovat.

Vlozenie/vymena batérii
(obr. A)

UPOZORNENIE! Dodrzujte nasledovné
pokyny, aby ste zabranili mechanickym
a elektrickym poskodeniam.

Pri vloZeni a vymene batérii (3) postupujte
podla obrdzka A.

Upozornenie: Potrebujete vhodny skrutkova
(nie je st&astou balenia).

Upozornenie: Ddvajte pozor na plusovy a
minusovy pdl batérii a na sprévne vloZenie.
Batérie sa musia Uplne nachadzaf v drzadle na
batérie.

Montaz (obr. B)

1. Spojte koniec kabla (1a) véhy (1) s koncom
kébla (2a) ovlédacieho panela (2).

2.Kdbel opatrne zavedte do otvoru ovlddacie-
ho panela.

3. Ovlddaci panel upevnite na vahe pomocou

skrutiek (4).
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Funkcie (obr. C)

Pouzitie vahy

* Ak chcete vyrobok zapnif alebo vypnut,
stlacte tlacidlo (1e).

* Predmet polozte na vaziacu plochu (1b), aby
ste ho odvazili.

Upozornenie: Nosnosf vahy je max. 500 g.

* Stlacte niektoré z tlacidiel (2b), aby sa prehral
zvukovy signdl.

* Stlacte tlagidlo Tare (1d), aby ste displej (1¢)
vynulovali.

Uvol'nenie pokladni¢éného bloku

1. Pokladniény blok zasuite do horného otvoru
priehradky na pokladniéné bloky (2¢).

2.Na zadnej strane ovlddacieho panela stlacte
gombik (2d), aby sa pokladni&ny blok uvolnil.

Skladovanie, distenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy,
Cisty, bez batérii a pri izbovej teplote.

Cistite iba suchou &istiacou handrikou.
DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi &istia-
cimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol znazorfiuje, Ze
E tento pristroj podlieha smernici

2012/19/EU. Této smernica oznamuje,

Ze tento vyrobok nesmiete na konci jeho
doby pouzZivania likvidovat spolu s beznym
domécim odpadom, ale ho musite odovzdat v
$pecidlne zriadenych zbernych dvoroch,
recyklaénych centréch alebo likvidaénych
prevadzkach.
Chrafite Zivotné prostredie a likvidujte odborne.
Batérie/akumuldtory sa nesmu likvidovat spolu
s domovym odpadom. MéZu obsahovaf toxické
fazké kovy a podliehaju spracovaniu 3pecidine-
ho odpadu. Chemické symboly fazkych kovov
s0 nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf,
Pb = olovo. Pouzité batérie/akumuldtory preto
odovzdaijte v komundlnom zbernom mieste.



.‘.‘ |T30|.§ie: ir.n‘ormc']cie o}moin,ostirtich
likvidacie zastaraného pristroja

%n dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej spréve. Pristroj a obal zlikvidujte

ekologicky. Obalovy materidl (ako napr. féliové

vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

/. Pritriedeni odpadu dodrziavaite

th) oznaéenie obalovych materidlov, ktoré
a 50 oznalené skratkami (a) a &islami (b)

s nasledujicim vyznamom: 1 - 7: plasty /

20 - 22: papier a lepenka / 80 - 98: kompo-

zitné latky.

Vyrobok a obalové materidly so recyklovatelné,

likvidujte tieto oddelene pre lep3ie spracovanie

odpadu.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uZivatelom trojroéni zaruku
odo dfa kipy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len

na chyby materidlu a spracovania. Zaruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podliehaji beznému
opotrebovaniu a preto sa povazuji za diely
podliehajice opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehké diely, ako si spinace alebo diely
vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprévne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatnit len po&as zaruénej
lehoty po predlozeni originélu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Z&ruénd doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedent Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd

o zéruény pripad, vyrobok - podla nasej
volby - bezplatne opravime, vymenime alebo
vrétime kipnu cenu. Dalsie prava zo zéruky
nevyplyvaiji.

Vase zdkonné prava, hlavne ndroky na zaruéné
plnenie vodi prislunému predajcovi, nie si touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 460474_2401

G Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Avrtikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende
Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Be-

wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf.

Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Waage, 2-teilig

3 x Kassenbon

2 x Lebensmittel

2 x Schraube

2 x Batterie (1,5V ===LR03, AAA)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
Energieversorgung Batterie:

1,5V === [RO3, AAA

——= Symbol fir Gleichspannung

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
06/2024

Hiermit erklért Delta-Sport Handels-
c kontor GmbH, dass dieser Artikel mit
den folgenden grundlegenden
Anforderungen und den ibrigen einschléagigen
Bestimmungen Gbereinstimmt:
2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie
2014/30/EU - EMV-Richtlinie
2011/65/EU - RoHS-Richtlinie

BestimmungsgemadBe
Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir Kinder ab
3 Jahren fiir den privaten Gebrauch.
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/\ Sicherheitshinweise

e Achtung. Nicht fir Kinder unter 36 Monaten
geeignet. Erstickungsgefahr. Kleine Teile.
Kinder dirfen nur unter Aufsicht von Erwach-
senen mit dem Artikel spielen.

* Der Zusammenbau ist durch einen Erwachse-

nen vorzunehmen.

Achten Sie darauf, dass der Artikel und sémitli-
che Bestandteile bzw. Komponenten nur im
aufgebauten Zustand an das Kind Gbergeben
werden.

Achtung. Alle Verpackungs-/Befestigungsmateri-
alien und der ,SUPER DRY“-Beutel (Trockenmittel)
sind nicht Bestandteil des Spielzeugs und missen
aus Sicherheitsgriinden entfernt werden, bevor
der Artikel Kindern zum Spielen ibergeben wird.
Achtung. Trockenmittel enthélt calcium
chloride (CAS 10043-52-4). Darf nicht in die
Hande von Kindern gelangen.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Achtung. Dieser Artikel ist ein Spielzeug. Nicht
zum Verzehr geeignet.

Dieser Artikel ist ein Spielzeug. Verwenden
Sie den Artikel nicht als richtige Waage. Nur
fir den nichtkommerziellen Gebrauch.

¢ Verwenden Sie nur den Batterietyp: LRO3.

A Warnhinweise Batterien!

e Entfernen Sie die Batterien, wenn diese
verbraucht sind oder der Artikel léngere Zeit
nicht verwendet wird.

Benutzen Sie keine verschiedenen Batterie-
Typen, -Marken, keine neuen und gebrauch-
ten Batterien miteinander oder solche mit un-
terschiedlicher Kapazitét, da diese auslaufen
und somit Schéden verursachen kénnen.
Beachten Sie die Polaritét (+/-) beim Einlegen.
Tauschen Sie alle Batterien gleichzeitig aus
und entsorgen Sie die alten Batterien vor-
schriftsmé&Big.

Warnung! Batterien diirfen nicht geladen oder
mit anderen Mitteln reaktiviert, nicht auseinan-
dergenommen, nicht ins Feuer geworfen oder
kurzgeschlossen werden.



* Bewahren Sie Batterien immer auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie keine wiederaufladbaren
Batterien!

Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchge-
fohrt werden.

Reinigen Sie bei Bedarf und vor dem Einlegen
die Batterie- und Gerétekontakte.

Setzen Sie die Batterien keinen extremen Be-
dingungen aus (z. B. Heizkérper oder direkte
Sonneneinstrahlung). Es besteht ansonsten
erhohte Auslaufgefahr.

Achtung. Gebrauchte Batterien umgehend ent-
sorgen. Neue und gebrauchte Batterien von
Kindern fernhalten. Bei Verdacht auf Verschlu-
cken oder Eindringen von Batterien in den
Kérper sofort medizinische Hilfe hinzuziehen.

A Gefahr!

* Gehen Sie mit einer besch&digten oder aus-
laufenden Batterie GuBerst vorsichtig um und
entsorgen Sie diese umgehend vorschriftsmé-
Big. Tragen Sie dabei Handschuhe.

* Wenn Sie mit Batterieséure in Berithrung

kommen, waschen Sie die betreffende Stelle

mit Wasser und Seife. Gelangt Batterieséure
in lhr Auge, spiilen Sie es mit Wasser aus
und begeben Sie sich umgehend in &rztliche

Behandlung!

Die Anschlussklemmen diirfen nicht kurzge-

schlossen werden.

Batterien einsetzen/
auswechseln (Abb. A)

ACHTUNG! Beachten Sie folgende
Anweisungen, um mechanische

und elektrische Beschédigungen

zu vermeiden.

Zum Einsetzen und Auswechseln der Batteri-

en (3) gehen Sie vor, wie in Abb. A gezeigt.
Hinweis: Sie bendtigen einen geeigneten Schrau-
bendreher (nicht im Lieferumfang enthalten).
Hinweis: Achten Sie auf die Plus-/Minus-Pole
der Batterien und auf das korrekte Einsetzen. Die
Batterien miissen sich komplett in der Batteriehal-
terung befinden.

Aufbau (Abb. B)

* Verbinden Sie das Kabelende (1a) der
Waage (1) und das Kabelende (2a) des
Bedienelements (2) miteinander.

* Fihren Sie die Kabel vorsichtig in die Offnung
des Bedienelements ein.

* Befestigen Sie das Bedienelement an der

Woaage mithilfe der Schrauben (4).
Funktionen (Abb. C)

Waage verwenden

* Driicken Sie auf das Feld (Te), um den Artikel
ein- bzw. auszuschalten.

* Legen Sie einen Gegenstand auf die Wiege-
flache (1b), um ihn abzuwiegen.

Hinweis: Die Wiegekapazitdt betrégt

max. 500 g.

* Driicken Sie auf eines der Felder (2b), um
einen Ton abzuspielen.

* Driicken Sie auf das Tare-Feld (1d), um die
Anzeige (1c) auf Null zuriickzusetzen.

Kassenbon lésen

* Stecken Sie die Kassenbons in die obere
Offnung der Kassenbonbox (2c) ein.

* Driicken Sie auf der Riickseite des Bedienele-
ments den Knopf (2d), um einen Kassenbon
zu |6sen.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken, sauber, ohne Batterien und bei
Raumtemperatur.

Nur mit einem trockenen Reinigungstuch sauber
wischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.
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Hinweise zur Entsorgung

Die durchgestrichene Milltonne ist ein
E Verbraucherhinweis der Richtlinie
2012/19/EU und weist darauf hin, dass
dieses Geré&t am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht im Hausmiill entsorgt werden darf. Das
Gerdt ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elektro- und Elektronikgerdten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen Riickgabeméglichkeiten direkt
in den Filialen und Mérkten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugeréts haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt unentgeltlich
zuriickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die Méglichkeit, unabhén-
gig vom Kauf eines Neugeréts, unentgeltlich
(bis zu drei) Altgerdte abzugeben, die in keiner
Abmessung gréBer als 25 cm sind.
Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle perso-
nenbezogenen Daten.
Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien
oder Akkus, die nicht vom Altgerdt umschlossen
sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei entnom-
men werden kénnen, und filhren diese einer
separaten Sammlung zu.
Batterien/Akkus dirfen nicht iber den Hausmiill
entsorgt werden. Sie kénnen giftige Schwer-
metalle enthalten und unterliegen der Sonder-
millbehandlung. Die chemischen Symbole der

Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb

verbrauchte Batterien/Akkus bei einer kommuna-

len Sammelstelle ab.

® Weitere Informationen zur Entsorgung
%‘h des ausgedienten Geréits erhalten Sie
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwal-
tung. Entsorgen Sie das Gerét und die
Verpackung umweltschonend. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folienbeutel)
fir Kinder unerreichbar auf.
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Beachten Sie die Kennzeichnung der

b Y Verpackungsmaterialien bei der

a  Abfalltrennung, diese sind gekennzeich-
net mit Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe /
20-22: Papier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.
Der Artikel und die Verpackungsmaterialien sind
recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt fir eine
bessere Abfallbehandlung.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit grofer Sorgfalt und unter
standiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH ré&umt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Ma3gabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie
gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile,

die der normalen Abnutzung unterliegen und
deshalb als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B.
Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie
Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemaf oder
missbréuchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.



Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline

oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-

dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.

Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.

Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdéihr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkdufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 460474_2401
Kundenservice Deutschland

Tel.. 0800 5435 111

E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel. 0800 447744

E-Mail: deltasport@lidl.at
& Service Schweiz

Tel. 0800 56 44 33

E-Mail: deltasport@lidl.ch
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